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ANALYZING THE ACCENTUAL PATTERNS 
OF CAKAVIAN DIALECTS
This paper provides a survey of various treatments of accentual alternations in 
previous studies of cakavian dialects and proposes a more systematic approach 
based on a thorough phonological analysis of these accentual systems. This ap­
proach is illustrated by an outline of the analysis of the accentual alternations 
of the noun in the cakavian dialects.
1. In t r o d u c t io n : t h e  t r e a t m e n t  o f  c a k a v ia n  a c c e n t u a l  a l t e r n a t io n s  in
PREVIOUS STUDIES
The importance of cakavian data for the study of Slavic accentuation and the 
reconstruction of the proto-Slavic accentual system has long been recognized. 
The original distribution of quantity and stress has in general been better pre­
served in cakavian than in other Slavic languages and dialects, and cakavian is 
one of only three major dialect groups where the proto-Slavic neoacute is repre­
sented by a separate accent that is distinct from the reflexes of the original acute 
and circumflex. Moreover, the morphological systems of many cakavian dialects 
are relatively conservative and for this reason they offer important evidence for 
the reconstruction of the original patterns of accentual alternations in different 
grammatical forms of words.
However, most descriptions of cakavian dialects provide only minimal infor­
mation about their accentual systems. Normally one finds basic data about the 
prosodic inventory, such as whether or not the dialect has a “two-accent” or 
“three-accent” system (among other possibilities), whether quantitative opposi­
tions are preserved in unstressed syllables, etc. Aside from this, the usual prac­
tice is to provide accentuation for all of the forms cited in the text, although this
is unfortunately not true of all descriptions. But only a relatively small number of 
studies of individual dialects give a sufficiently detailed description of the mor­
phological system to enable us to determine with some degree of certainty the 
types of accentual alternations that exist.
Even in these more comprehensive studies there is no consistent approach to 
the presentation of accentual data. The descriptions of the phonology and mor­
phology provide useful information, but in many works the accentual alternations 
are not explicitly discussed and no attempt is made to organize the data accord­
ing to different accentual types; see, for example, Finka and Sojat (1968) or 
Houtzagers and Budovskaja (1996). As a result of the lack of attention to accen­
tual questions, the information that may be gleaned from these descriptions often 
contains serious gaps. Other studies offer purely descriptive statements listing the 
accentual alternations attested in the surface forms, often following a traditional 
organization based on the accentuation of the nominative singular and the num­
ber of syllables in the word.1 To cite a typical example, Mihano vic’s description 
of the Poljica dialects treats the accentuation of monosyllabic stems such as krdj 
(kralj), noz and disyllabic stems such as kopac, voz.dc separately, even though 
they follow the same accentual pattern. For monosyllabic masculine nouns with 
a long falling accent on the first syllable in the N sg., he states that this accent 
changes to a rising accent in the locative singular (crv: cfvu> bus, busuy mrav: 
mravu; but stdl: stdlu, vol: vdlu), and to what he refers to as the “otegnuti” accent 
in the G pi. (crvl\ mravi\ stolov). However, he does not comment on the discrep­
ancies between such forms as crv, L sg. crvu, N pi. crvi and vol, L sg. vdlu, N pi. 
vdli (Mhanovic 1971: 168-9). These clearly represent two different accentual 
types, not one as is implied by this description.
A few studies attempt to organize the accentual data in a more meaningful 
manner, but the approaches that have been used are not entirely adequate. In his 
classical study of the dialect of Novi Vinodolski, Belie (1909) sets up two differ­
ent accentual categories for masculine nouns: (a) fixed accent and (b) mobile 
accent. Under type (b) he lists nouns such as krov, G sg. krova; brest, G sg. bresta 
which have a stress on the grammatical ending in most forms. Under type (a) he 
includes nouns where the accent always falls on the same syllable of the stem 
(e.g. brat, cas, srp, etc.) as well as nouns where the accent may shift in certain 
grammatical forms; e.g. vlds, GL pi. vlasih/vlasih; golub, GL pi. golubih/golubih. 
No explanation is given for the differences in the accentuation of forms that sup­
1 According to M ogus (1966: 63) this method of classification was introduced by Danicic 
(1913). Although this approach has been criticized at various times by a number o f linguists, a sim ­
ilar organization o f accentual types has been used in many works up to the present; see, for exam­
ple, Baric et al. (1979), Matesic (1970).
posedly belong to the same accentual category. For feminine nouns he labels the 
two accentual types differently: (a) accent on a non-final syllable (b) accent on 
the final syllable. Here it is group (b) which includes nouns with different accen­
tual patterns: those of the type žena, A sg. zenii and those of the type gora, A  sg. 
goru. A  similar system of accentual classification is used by Hraste in his studies 
of the dialects of Hvar and Brač (1935, 1940). Jurišić’s description of the dialect 
of Vrgada also sets up the same two accentual categories for masculine nouns as 
Belie (although he labels them differently), but the author does not apply this to 
the other genders. For the neuter nouns and feminine a-stems he only offers com­
ments on the possible accentual relationships between various forms, while for 
the feminine ¿-stems he lists 13 different accentual patterns (Jurišić 1966: 70-81).
In another important description of a čakavian dialect, Moguš (1966) des­
cribes the accentuation of nouns in the dialect of Senj in terms of the following 
types: (1) isti akcenat na istome mjestu, (2) različit akcenat na istome mjestu, (3) 
različan akcenat na različitu mjestu.2 This classification represents a logical 
means of organizing accentual data that can easily be applied to nouns of all 
declensional types as well as the other parts of speech, and it has been used in a 
number of other studies (e.g. Moguš 1981-82; Menac-Mihalić 1995, 1996). How­
ever, it too encounters difficulties: within these categories we find sub-types 
which exhibit fundamental differences in their accentual behavior. In the data 
from Senj, Type 2 includes nouns such as starac, G sg. starca in which the only 
alternation is the phonologically predictable lengthening of a stressed vowel in a 
syllable closed by a sonorant (otherwise these forms behave exactly like nouns of 
Type 1), as well as nouns which exhibit a morphologically conditioned alternation 
in the oblique cases of the plural; e.g. sin, N pi. sini, G pi. sini, DIL pi. sinin. Simi­
larly, Type 3 includes nouns like pop, G sg. popa where the accent is always on the 
grammatical ending3 and nouns with an alternating pattern like brod, G sg. broda 
which exhibit a shift of stress to the ending in the L sg. and G pi. {brodu, brodi).
Steinhauer (1973: 86) proposes a different accentual classification in his 
analysis of Moguš’s data from the dialect of Senj: (1) forms where the accentua­
tion of the D sg. is distinct from that of the L sg.; (2) forms where the G sg. is 
stem-stressed and the G sg. and G pi. differ in their accentuation; and (3) all oth­
ers. Although the criterion cited for Type 1 identifies a coherent group with sim­
ilar accentual behavior for nouns of all declensions, that of Type 2 does not. Type 
2 includes masculine nouns that exhibit exactly the same accentual features as the
2 The fourth logical possibility, »isti akcenat na razlicitu mjestu« is attested only marginally in 
the noun; see Mogus (1966:72).
3 Except for the vocative; there is a general rule that nouns o f this type have an initial stress in 
the vocative singular (and sometimes also in the vocative plural). The nominative singular, which 
has no ending in the surface forms, can be analyzed as /pop-’A / at the underlying level; see §2.
nouns in Type 1, except for the fact that they lack an alternation in the L sg. 
because they are disyllabic or refer to animate beings (see §4.2.3.1); compare, for 
example, Type 2: sin, G pi. sini, DIL pi. sinin; rritsec, G pi. miseci, DIL pi. mise- 
cin with Type 1: zub, G pi. zubi/zub, DIL pi. zubin. Within the same Type 2 we 
also find stems with a fixed stress where the only alternation is the lengthening 
of the final stem vowel before the G pi. ending -0; e.g. bubrig, G pi. bubrig; riba, 
G pi. rib. But this lengthening is actually characteristic of all nouns in čakavian 
that have this ending in the genitive plural, regardless of the accentual type to 
which they belong. Finally, Type 3 has no single identifying feature; it is posited 
as a catch-all for the remaining surface patterns of accentuation and includes both 
nouns with a fixed stress on the endings and those with a fixed stress on the stem; 
e.g. veslo, NA pi. vesla, igra, A sg. igru and miš, G sg. miša, starac, G sg. starca.
A common feature to all these approaches is that they are based solely on the 
surface accentual relationships between different forms. As a result, accentual 
patterns that are essentially the same may be listed as separate types because of 
predictable alternations caused by the operation of regular phonological rules. At 
the same time, accentual behaviors that are fundamentally different from each 
other are sometimes lumped together because of a failure to select meaningful 
criteria for defining the different accentual categories.
In order to gain a clearer understanding of how the čakavian accentual sys­
tems function, as well as to make it possible for these data to be used for com­
parative purposes, there must be a better system for describing the čakavian 
accentual alternations. One of the key insights of linguistics in the twentieth cen­
tury is that the physical sounds that we can hear and transcribe are only part of 
the picture. Underneath this lies a more abstract system of representations that 
constitute the foundation of our ability to comprehend and produce linguistic 
forms; these underlying representations are related to the surface forms by a 
highly organized set of rules.4 It is not sufficient then simply to enumerate the dif­
ferent surface accentual relationships that we find in the čakavian dialects. A sim­
pler and more coherent picture emerges once we penetrate deeper into these sys­
tems to distinguish surface forms from the underlying representations, and alter­
nations that are purely phonological from those that involve morphological con­
ditioning factors.5
4 Or constraints. An alternative to the rule-based generative approach to phonology has become 
prominent in recent years. This approach, known as Optimality Theory (OT), operates with a sys­
tem of violable constraints which are generally held to be universal but are ranked differently from 
language to language. Although OT eliminates the traditional phonological rules, it still posits a dis­
tinction between an underlying and a surface representation.
5 This approach to the analysis o f Slavic accentuation is exemplified in numerous works by 
Stankiewicz, the most comprehensive of which is Stankiewicz (1993). The present article follows 
his framework.
2. Cakavian prosodic systems and  accentual types of stems
The “classical” cakavian three-accent system utilizes the prosodic features of 
tone, quantity and stress. The distribution of these features may be limited in a 
number of ways; in the maximally unrestricted system tone is distinctive only in 
long stressed syllables, quantity is distinctive in tonic, pretonic and posttonic syl­
lables, and the stress may fall on any syllable of the word. Individual dialects may 
impose additional restrictions on the occurrence of the prosodic features,6 but this 
maximal system is the fundamental cakavian type from which all others devel­
oped. The prototypical cakavian system may be illustrated by the following dia­
gram (Stankiewicz 1958:316).
(1) _ _ _ _ _ _ _ __________________
long + -
stressed + - + -
rising + —
In general terms, the place of stress is the least restricted prosodic feature in 
the cakavian dialects, and we may identify three basic accentual types of stems 
in cakavian on the basis of this feature. These are illustrated below for the noun, 
with examples cited from the dialect of Novi, but the same three accentual types 
are also characteristic of the adjective and (with some modifications) the verb.7
Type A: forms which bear a (generally) fixed stress which may fall on any syl­
lable of the stem; e.g. jclbuka, placa; beseda, butiga, daljina; govedina, 
prepetica
Type B: forms in which the accent typically falls on the grammatical ending;
e.g. sestra, zenci; seld, vretend
6 Some dialects have completely lost certain prosodic oppositions. M ost often it is tonal dis­
tinctions that have been eliminated, but a few dialects have also lost distinctions o f quantity or 
stress. For example, in the dialect o f Weingraben only stress is distinctive (Neweklowsky 1978), 
while in Ostarije and Generalski Stol the place of stress is predictable and only quantity is distinc­
tive (I vie 1961:200).
7 The cakavian accentual systems are probably better analyzed in terms o f tone rather than 
stress at the underlying level, but a formal autosegmental analysis would unnecessarily complicate 
the present discussion. The underlying representations given here can easily be reanalyzed in terms 
o f tone; see Langston (1998) for an outline o f this approach. The three accentual types posited here 
are essentially the same as those reconstructed for proto-Slavic (see Stang 1957) although in the 
contemporary cakavian systems the original distribution of stems among types has in some cases 
been altered. To the best o f  m y knowledge, this three-way classification has been used previously 
in only two published studies o f cakavian dialects, Houtzagers (1985) and Kalsbeek (1998). 
However, Kalsbeek does not define the three accentual types in the same way for all nominal 
declension patterns.
Type C: stems which are inherently unaccented. The stress falls on the gram­
matical ending if the ending itself is inherently accented. Otherwise, 
these forms receive an accent on the initial syllable as the result of a 
default rule of stress assignment; e.g. brod (G sg. broda), sokol (G sg. 
sdkola)\ grad, komad; A sg. gdruy ruku. The initial stress in such 
forms may be realized on a preceding proclitic; e.g. va gradi} za goru.
Forms belonging to Type B with a phonologically null ending, resulting from 
the deletion of a historical jer vowel, are assumed to carry the basic final stress 
that is characteristic of this type; e.g. N sg. pop-’0. For the purposes of the pre­
sent article we will use a capital A to indicate the reflex of the jer vowels in the 
phonological systems of the contemporary cakavian dialects. When this underly­
ing segment is deleted, the stress automatically retracts to the final syllable of the 
stem; the retracted stress is realized as a rising accent when this final stem sylla-
ble is long.8
(2) N sg. /pop-’A/ —> pop
N sg. /ključ-’A/ -4 ključ
G pi. /svIc-’A/ —» svw (N sg. svica)
This analysis also applies to the G pi. of Type C stems; e.g. /nog-’A/ —> nog, 
/ruk-’A/ —> ruk.
In order to illustrate the theoretical approach proposed here, I will provide a 
brief analysis of the accentuation of the noun in cakavian. The discussion will 
focus primarily on dialects with more conservative accentual systems since these 
exhibit the widest variety of alternations. This is not intended as a complete 
description of all the possible accentual alternations of the noun that occur in 
individual dialects, but rather as an overview of the most typical accentual pat­
terns that are found in the cakavian group.
3 . P h o n o l o g ic a l l y  c o n d it io n e d  a l t e r n a t io n s
The phonologically conditioned alternations in cakavian are primarily alter­
nations of quantity, although for stressed vowels which undergo lengthening the 
realization of the accent as a rising or falling pitch must also be specified.
3.1. Underlying short vowels are lengthened in the final closed syllable of 
Type C stems.
8 For a more detailed discussion o f possible treatments o f the jer vowels in the m odem  Slavic 
phonological systems, see Langston (1999, to appear).
(3) Novi Vinodolski brod, G sg. broda, med, G sg. meda
noć, G sg. noći, peć, G sg. peći
Senj bog, G sg. boga, rod, G sg. rod#
kost, G sg. kosti, sol, G sg. soli
Hvar led, G sg. leda, rdg, G sg. roga
moć, G sg. moći
(Underlying representations (URs): /brod-/, /med-/, /noć-/, /peć-/, etc.)
As can be seen from these examples, the lengthened vowel carries a falling 
pitch when stressed. This lengthening occurs in all čakavian dialects, and in fact 
is a general feature of the entire Croatian, Serbian and Slovene language areas. 
There is some evidence for positing the same lengthening in unstressed final 
closed syllables in čakavian, but such examples are less common and the length­
ening is not completely regular. It occurs most consistently in feminine nouns 
with a zero ending in the N sg; e.g. Vrgada fern, bolest, G sg. bolesti, mladost, G 
sg. mladosti; kokoš, G sg. kokoše/kokoše vs. mase. govor, kamen, prsten', cf. stan­
dard Croatian govor, kamen, prsten.
3.2. Short vowels are lengthened before a tautosyllabic sonorant consonant. The 
lengthened vowel carries a rising accent in most čakavian dialects, if tonal opposi­
tions are preserved, but in the dialects to the south of Žirje the accent is falling.
(4) Novi dlan: G sg. dlana starac: G sg. starca
Žirje konj, G sg. konja divojka, G pi. divojak
Hvar dim: G sg. dima mtinac: G sg. mlinca
(URs: /dl’an-/, /st’arAc-/, /konj-7, /div’ojAk-/, /d’im-/, /ml’inAc-/)
Lengthening before a sonorant is usually restricted to stressed syllables, but 
some northern čakavian dialects also lengthen vowels in this environment in un­
stressed syllables; e.g. Novi konac, G sg. konca, prijatel, G sg. pnjatela', Kras 
lakom, lonoc, NA pi. lonce; cf. Vrgada konca, prijatelj, lakom, lonći (note that 
Vrgada allows long vowels in both pre-tonic and post-tonic syllables).
Lengthening in syllables closed by a sonorant consonant is predictable and 
does not alter the underlying accentual pattern for a given type of stem. For 
example, miš: miša, dim: dima, and starac: starca all belong to Type A, while a 
classification such as the one by Moguš discussed above would assign them to 
two different types (»isti akcenat na istome mjestu« and »različit akcenat na 
istome mjestu«). Note that while this type of lengthening is typical of čakavian 
as a whole, there are numerous dialects where it is not consistently realized or 
where it is entirely absent; see Lukežić (1990: 6Iff.) for a detailed discussion.
3.3. Other types of phonologically conditioned alternations of quantity also 
occur in various dialects, but they are not characteristic of the čakavian group as 
a whole. Most common is the shortening of long vowels in unstressed syllables. 
This usually affects vowels in posttonic syllables, but in some dialects applies to 
pretonic position as well. The underlying length can appear on the surface if the 
syllable is no longer in posttonic position as the result of a stress shift; e.g. Senj 
golub, G pi. golubi (UR /golüb-/); Hvar misée, L s g. mïsecu/misëcü (UR /misée-/).
Many dialects also lengthen underlying short vowels in positions other than 
those discussed above. In addition to the lengthening of vowels before a sonorant, 
the dialects of Hvar, Brač and Vis lengthen vowels in syllables closed by voiced 
obstruents; e.g. Hvar bôb, G sg. bobà, did, G sg. did a, pôlôg, G sg. pologa (cf. 
čep, jazik, etc.); Brač dôz, N pi. dazjî, prohôd, G sg. prohoda, slob, fern, slaba', 
Vis bubrîg, N pl. bubrïgi, medvîd. A number of dialects lengthen vowels in all 
closed syllables; e.g. Dugi Otok brcit, G sg. brata, mladić, G sg. mladića, obêd, G 
sg. obëda, püpak, G sg. pûpka. See Lukežić (1990:68-77) for additional examples.
4. M orphologically conditioned alternations
The morphologically conditioned alternations of the noun primarily involve 
shifts in the place of stress. There is only one morphologically conditioned alter­
nation of quantity which is common to all cakavian dialects, and no morpholog­
ically conditioned alternations of tone. Surface alternations involving tone may 
result from the operation of phonological rules (e.g. the lengthening of an origi­
nally short stressed vowel) or may be concomitant with the retraction of stress to 
a preceding long syllable; see (2) above and §4.2.2. Otherwise we may treat the 
rising or falling pitch of a long vowel as an inherent feature of the morpheme in 
question which is realized in the surface forms when this syllable is stressed. This 
may be illustrated by the following examples from Novi:
(5) a. grammatical endings
inherently rising:
G sg., a-stems krave
pres, t., class IV srîtïs, hïtï
inherently falling:
def. adj. endings dügï






inherently rising inherently falling
süs-a, zëj-a bandîr-a, butîg-a
4.1. The alternation of quantity
The final stem vowel is lengthened before the G pi. ending -0. This alterna­
tion occurs in all genders and accentual types.
(6)
Type A
mase. Novi čas, G pi. čas, kljfnac, G pi. kljinac, sused, G pi. sused 
Hvar nits, G pi. miš, mlinac, G pi. mlinac (with o from *a) 
neut. Novi korito, G pi. korit; ra/o, G pi. red,9 srdašce, G pi. srdašć 
Hvar ffio, G pi. %  ¿Tfo, G pi. sir
fern. Novi bačvica, G pi. bačvic, beseda, G pi. besed, riba, G pi. rib 
Hvar divica, G pi. ¿/¿vic, ¿¿kvz, G pi.
Type B
mase. Novi konop, G pi. konop, kosàc, G pl. kosâc/kosâc, peteh, G pl. petêh 
Hvar pkv, G pl. pas
neut. Novi piece, G pl. plêc, rešeto, G pl. reiei
Hvar pz/ki (pluto), G pl. pût, tileso, G pl. tilës
fem. Novi snaha, G pl. .vmz/?; Hvar toza, G pl. kôz, tetâ, G pl. /e/
Type C
mase. Novi lakat, G pl. /¿zMr, tanac (A sg. na tanac), G pl. tanâc 
neut. Novi nèv/7o, NA pl. nebesa, G pl. nebës 
Hvar čudo, NA pl. čudesa, G pl. cudës
fem. Novi daskâ, G pl. dascik, noga, G pl. nôg, ovccî, G pl. ovâc 
Hvar buha, G pl. büh, voda, G pl. vod
4.2. Alternations in the place of stress
4.2.1. Accentuai type A
For the most part nouns belonging to this accentual type do not exhibit any 
alternations. A few nouns retract the stress to the initial syllable in the vocative 
in some dialects; e.g. Vrgada čovik: V sg. čoviče, kcipifan: kàpitPàne; divôjka: 9
9 The lengthening here cannot be phonologically conditioned; if  it were caused by the follow ­
ing sonorant consonant, the accent should be rising: *ral.
V sg. divojko, V pi. divojke. In a number of dialects the stress retracts from the 
final stem syllable to the preceding syllable in G pi. forms with a zero ending. 
This phenomenon seems to be limited to the southern čakavian dialects and does 
not apply consistently to all nouns of this type; e.g. Vrgada besida, G pi. besid, 
ledina, G pi. ledin, Vodice t o p , G pi. Vodic; kolfno, G pi. kdlin/kolinov, vratilo, 
G pi. vratil/vratilov; but lopata, G pi. lop°dt, motika, G pi. motik, nesrića, G pi. 
nesrić, etc.; Hvar kumica, G pi. kumic/kumic, livada, G pi. tivod; kopito, G pi. 
kopit /kopitih; Brač nedija, G pi. nedij/nedij, ponistra, G pi. ponistr; korito, G pi. 
korit; cf. northern čakavian dialects such as Novi kraljica, G pi. kraljić, livada, 
G pi. livad, koleno, G pi. kolen, Orbaniči beseda, G pi. besiet, govedo, G pi. go- 
viet, kopito, G pi. kopit, etc.
Some southern čakavian dialects have forms with an accent on an underlying 
jer vowel in the final syllable of the stem; e.g. Hvar krivac, G sg. krivca /kriv7Ac-/. 
In forms where this underlying jer vowel is deleted the accent automatically 
retracts to the preceding syllable of the stem, yielding a rising accent if this syl­
lable is inherently long. The corresponding forms in other čakavian dialects 
belong to Type B; compare Hvar otac, G sg. oca; baddnj, G sg. bodnja /bad’Anj-/, 
dolac, G sg. dolca /dol’Ac-/; gudač, G sg. gulca, svetac, G sg. sveca with Novi 
otac, G sg. oca; badanj, G sg. badnja, dolac, G sg. dolca; gudač, G sg. guca, 
svetac, G sg. sveca.
4.2.2. Accentual type B
All Type B nouns retract the stress to the initial syllable of the stem in the V 
sg. The V pi. may exhibit the same retraction of stress, or the accentuation may 
be identical to the N pi.; e.g. Vrgada jun°dk (G sg. jun°aka), V sg. jun°ače, V pi. 
jun°aci, sudac (G sg. suca), V sg. suce; sestra, V sg. sestro, žena, V sg. ženo, V 
pi. žene] Senj pop (G sg. popa), V sg. pope, V pl. popi, vol (G sg. vola), V sg. 
vole, V pl. voli; svića, V sg. svićo, V pl. sviće.
Masculine and neuter nouns retract the stress to the final stem syllable in some 
or all cases of the plural in many dialects.10
10 According to Stang (1957:70), in proto-Slavic the stress retracted in the I and L pl. in mas­
culine nouns belonging to Type B. We find the original pattern in som e more conservative čakavian 
dialects, although the alternation also encompasses the G pl. when this case has adopted the origi­
nal L pl. ending. The retraction is often extended to the G pl. in - 0  as well. Dialects with syncretism  
o f the DIL endings typically exhibit the alternation in both the G and DIL pl. In m ost dialects with 
this type o f alternation neuter nouns retract the stress in all plural cases. Stang (1957: 83) is o f  the 
opinion that this leveling o f the accent had already taken place in proto-Slavic, and that the pattern 




Novi pi. Orbanići pi.
krov NA krovi postuol NA postolT
(G krova) GL krovih/krovih (G postola) G postoli
D krovon D not attested
I krovi/krovT I postoli
L postolah
Vrgada pl. Hvar pl.
konj NA konji čep N čepi
(G konja) G konjev (G čepa) G čepih/čepov
DIL konjin DIL čepTma(n)
b. neuter
Omišalj pl. Vrgada pl.
selo NA sela krelo NA krel°a
G sel G krelov
D selom DIL krelin
I seli
L selih
When the final syllable of the stem is long, the retracted stress is realized as a 
rising accent; e.g. Novi kopač, G sg. kopača: GL pi. kopačih; Orbanići lancun, 
NA pi. lancuni, G pi. lancuni, L pi. lancunah. Variant forms without the retrac­
tion of the accent are common, and some dialects appear to have eliminated this 
alternation entirely or else restrict it to stems with a long vowel; e.g. Senj pop, N 
pi. popi, A pi. pope, G pi. popi, DIL pi. popin vs. ključ, N pi. ključi, A pi. ključe, 
G pi. ključi, DIL pi. ključin\ selo, pi. NA seZa, G seli, DIL selin vs. fcrf/c?, NA pi. 
krila, G pi. krili, DIL pi. krilin\ Dugi Otok G pi. popov, DIL pi. popTma(n)/ L pi. 
popih; selo, G pi. selov, DIL pi. setima(n)lL pi. selih.
Additional examples of the retraction in the plural:
Masculine nouns
Novi brest, N pi. bresfi, GL pi. brestih/brestih, D pi. breston, I pi. bresti/  
brestiy konop, G sg. konopa, GL pi. konopih/konopih; Orbanići kralj, N pi. kraljT, 
G pi. kralji, D pi. krciljudn, otac, NA pi. ocT. GI pi. oci, D pi. ocien; Orlec gros, 
NA pi. grozdiy GI pi. grozdi, L pi. grozdeh; Pag konj, A  sg. konja, G pi. konjev, 
DIL pi. konjiman, posal, N pi. posit, DIL pi. posliman; Vrgada prasac, N pi.
praci, G pl. pras°dc, DIL pl. pracin, tež°dk, N pl. tež°aci, G pl. tež°akov, DIL pl. 
tež°acin; Šolta čep, N pl. čepT, G pl. čepih, DIL čepiman, križ, N pl. krizi, G pl. 
križih, DIL pl. krizman
Neuter nouns
Novi sedlo, NA pl. sedla, G pl. seddl/seddl, D pl. sedldn, I pl. sedli/sedli; L 
pl. sedlTh/sedlih, stablo, NA pl. stabla, G pl. stdbdl; Orbanići rebro, NA pl. 
riebra, G pl. riebar, L pl. riebrah, uknd, NA pl. iiknci, G pl. rffcm, L pl. uknah; 
Orlec ¿jćto, NA pl. pera, G pl. per, I pl. peri, L pl. pereh, selo, NA pl. G pl. 
sel, L pl. selah/seleh; Vrgada breteno, NA pl. breten°d, gnjTzdo, NA pl. gnjiz.d°d, 
veslo, NA pl. vesl°d, G pl. ves°dl, DIL pl. veslin; Hvar too , NA pl. kola, G pl. 
to//?, vino, NA pl. vina, G pl. vinih, DIL pl. vuiima(n)
4.2.3. Accentual type C
Nouns belonging to Type C have an alternating stress pattern. The accent is 
on the grammatical ending in certain cases in both the singular and the plural, 
while in the remaining forms the accent falls on the initial syllable of the stem. 
The vocative case always has an initial stress.
4.2.3.1. Masculine nouns
Masculine nouns usually shift the stress to the L sg. ending -u; e.g. Senj brod, 
G sg. broda, L sg. brodu; dan, G sg. dana, L sg. Jdmi; Orlec grdt, L sg. gradu 
/gradu, zit, L sg. zidu/zidu; Vrgada nos, G sg. nosa, L sg. nosu; brig, G sg. briga, 
L sg. brigu:; Hvar /erf, G sg. leda, L sg. ledu\ kiis, G sg. kusa, L sg. t o i l  The alter­
nation is generally restricted to inanimate nouns (cf. Senj L sg. sih«, ježu), but 
occasionally nouns representing small or domestic animals may shift the stress in 
this case; e.g. Hvar brov (brav), L sg. brovu/brovu, zec, L sg. zecii, but only sinu, 
vuku. There is also a tendency to limit the alternation to monosyllabic stems; 
compare Senj L sg. komadu, mtsecu with Vrgada kom°ddii, misecii; Hvar govo­
ru/govoru, misecWmisecu.
Some dialects have completely eliminated the alternation in the L sg. (see 
Lukežić 1990:44 for examples). There is no shift of stress to the L sg. ending 
-i/-e (from proto-Slavic *e); e.g. Novi most, L sg. na mosti; grad, L sg. va gradi; 
Orbanići liet, L sg. lede, dan, L sg. dane}1
In the plural masculine nouns with a short final syllable exhibit a shift of stress 
to the ending in the G(L) form or in all oblique cases, depending on the dialect. 1
11 Compare Russian, where the L sg. ending -u which occurs with a limited number o f m ascu­
line nouns after the prepositions v, na always carries the stress. There is no shift to the normal L 










(8) Novi pl. Vrgada




However, nouns with a long vowel in the final stem syllable display a differ­

























Here rather than a shift of stress to the ending, we find a rising accent on the 
final syllable of the stem in some or all of the oblique plural cases. It seems 
unlikely that this could represent the original pattern of alternation in cakavian. 
Nouns of this type have the same shift of stress to the ending in the L sg. regard­
less of the length of the final stem syllable, and we would expect them to have 
the same type of alternation in the plural as well.12 In fact, some examples of the
12 Cf. alternations in other Slavic languages in nouns historically belonging to this type: e.g. 
Russian zub, NA pl. zuby, G pl. zubov, D pl. zubam, I pl. zubdmi, L pl. zubdx.
expected shift of stress to the endings are attested for stems with a long final syl­
lable; e.g. Novi GL pi. vlasih beside vlasih; Vrgada sin: G pi. sinov, DIL pi. sinin; 
Hvar zub: G pi. zubih/zubih/z.ub (/zub-’A/), DIL pi. zubima(n).
Given the fact that the long rising accent in čakavian is often the result of the 
retraction of the stress to a preceding long syllable,13 an explanation for the 
accentuation of the forms cited in (9) suggests itself. A sequence of two syllables 
of the type CVCV is prosodically marked and often undergoes some phonologi­
cal change, which varies depending on the dialect and the type of stem. We often 
find shortening of the unstressed syllable in this environment; e.g. Senj ključ, G 
ključa, I ključon; svicci, A sviču: G sviće; Vrgada sin, G pi. sinov, DIL pi. sinin; 
Brač trovci (trava), G sg. trove. If the length of the pretonic syllable is not lost, 
the stress usually retracts to the preceding syllable:
(10) VCV V e v
If we posit a rule of this type, we can then analyze the forms cited in (9) as 
undergoing the same shift of stress to the endings as the short-vowel stems, fol­
lowed by a phonologically conditioned retraction of the accent; e.g. Vrgada G pi. 
/zub-i/ —> zubi, DIL pi. /zub-in/ —> zubin.
It is difficult to determine the extent to which the alternation in the plural of 
masculine nouns is preserved in čakavian, since oblique plural forms are not well 
attested for many dialects. Variant forms without the alternation are common, and 
there seems to be a tendency to eliminate the alternation in stems with a short 
vowel in the final syllable. In field work conducted in 1998,1 did not find alter­
nations in the plural of short-vowel stems in Crikvenica, Dražice, Grižane, 
Jadranovo, Hreljin, Novi or Viškovo, dialects which are otherwise quite conserv­
ative in their accentuation.
Additional examples:
Novi korak, GL pi. korakih/korakih, rritsec, GL pi. misecih; Orbanići grat, L 
sg. grade, NA pi. gradi, G pi. gradi, L pi. gradah; net, N pi. riedi, G pi. riedi, L 
pi. riedah; Senj rdg, L sg. rogii, N pi. rogi, G pi. rogi\ DIL pi. rogin, sin, N pi. 
sini, G pi. sini, DIL pi. sinin; Pag G sg. dana, L sg. danu, G pi. dandv, L pi. dan- 
iman; Vrgada brod, G sg. broda, L sg. brodu, NA pi. brodi, G pi. brodi/brodi, 
DIL pi. brodin/brodin, kip, G sg. kipa, L sg. kipu, G pi. kipov/kipov, DIL pi. kipin 
/kipin; Hvar brus, G sg. briisa, L sg. brusii, G pi. brusih/brusih, črip (crijep), G 
sg. čripa, L sg. čripu/čripu, G pi. čnpih/čripih.
13 Cf. examples cited above, such as /kljuc-’ AJ > Jdjuc\ kopdc, kopdca: GL pi. kopacih. The syn­
chronic analysis here obviously corresponds to the historical origin o f this accent, which reflects 
the proto-Slavic neoacute.
4.2.3.2. Neuter nouns
Neuter nouns usually do not alternate in the singular, although a few nouns in 
some dialects may shift the stress to the L sg. ending -u\ compare Senj zvono, L 
sg. zyonu; Orlec jdje, L sg. jdju, more, L sg. moru/moru/mdre with Vrgada sunce, 
L sg. na suncu, Ugljan L sg. S morn, ii polju. In the plural the accent may shift 
to the ending in all cases, but many dialects have eliminated this alternation in the 
majority of lexical items.
(11) Vrgada pi. pi.
slovo NA slov°d/sldv°d jezero NA jez.er°d
G slovdv/slovov G jez.er /jezer-’ A/
DIL slovin/slovTn DIL jezerin
Note that the G pi. form jezer is analyzed as having a shift to the grammatical 
ending just like the other plural cases. The stress automatically retracts to the pre­
ceding syllable in the surface form.
Stems with a long vowel in the final syllable undergo the same phonological- 
ly conditioned retraction of stress to the preceding syllable as illustrated above 




NA jdja crivo NA criv°d
G jdj G crivov
D jdjon DIL crTvm
I jdji
L jdjih
Forms such as these would be analyzed as underlying /criv-a/y /crTv-dv/y /crlv- 
Tn/, for example. In dialects like Novi where not all of the plural endings are 
inherently long, the rising accent on the final stem syllable in these cases is prob­
ably the result of analogy.14
The shift of stress to the plural endings is most consistently attested for nouns 







nebo NA nebesd 
G nebes 
L nebesTh/nebesih
14 Note that in Novi the NA p i  ending is long when stressed, according to the data in B elie  
(1909); see the examples in (13).
Senj
Dne NA imena vrime NA vrimena
G ime ni G vrimeni
DIL imenin DIL vrimenin
As can be seen in the examples from Senj, the suffix vowel may be lengthened 
throughout the plural, probably by analogy to the G pi. where this lengthening is 
historically justified (see §4.1). In this event these forms display the same phono- 
logically conditioned retraction of stress as the other stems with a long vowel in 
the final syllable; /imen-a/ —» imena, etc.
Additional examples:
Novi mesto, NA pi. mesta, L pi. me stih, jelito, NA pi. j  elita, G pi. jelit, L pi. 
jelitih; Orbanići kudio, NA pi. kuola, L pi. kuolah, tielo, NA pi. tiela, Fme, G sg. 
Dnena, NA pi. imienci; Senj Veto, NA pi. leta/leta, G pi. leti/let, DIL pi. 
letiman/letiman, ya/c, NA pi. jajcr, Pag zr/io, NA pi. zrna, vrime, G sg. vrimena, 
NA pi. vrimena; Vrgada /;<?//>, NA pi. polj°a/pdlj0a, siince, NA pi. sunc°a ‘sunny 
days’, G pi. suncov, DIL pi. suncTn, čudo, NA pi. čudes°d, G pi. čudes, DIL pi. 
cudesin\ Hvar kluko, NA pi. kluka/kluka, brince, G sg. brinea/brinceta, NA pi. 
brinca/brinca, brime, G sg. brimena, NA pi. brimena, G pi. brimen.
4.2.3.3. Feminine a-stems
Feminine a-stems carry the stress on the grammatical ending in all cases other 
than the A, V sg. and the NAV pi.
(14) Novi Hvar
N gora gore N rUka NAV rfike
G gore gor /gór-’A/ G ruke G ruk /ruk-'AJ
D gori gorem D rüei DIL mkima(n)
A goru gore A rñku
I gorim gor cimi I rukon
L golf gorčih L rüci
V goro gore V rüko
The accentual pattern illustrated in (14) is well attested in cakavian and ap­
pears to be more stable than the alternating pattern in Type C nouns belonging to 
other declensions. However, in some areas the stress of the singular paradigm has 
been leveled on the basis of the accusative case (e.g. ruka, A sg. rukii)\ this pat­
tern may also be extended to the plural (Lukezic 1990:41). A number of dialects 
also exhibit an initial stress in the D sg.; e.g. Senj D sg. nogi vs. L sg. nogi, D sg. 
ruki, L sg. ruki; Brae D sg. dusi/dusi, ruci/ruci, sndi/sridi. But in most dialects 
the initial stress in the D sg. is attested for only a handful of nouns, if it occurs at all.
Additional examples:
Novi igla, A sg. iglu, strana, A sg. stranw, Orbanici rosa, A sg. roso, glava, D 
sg. glave, A sg. glavo, Senj die a, A sg. čiču, brada, A  sg. bradu, Pag G sg. ovce, 
D sg. ovci, A sg. ovcu, G sg. zime, A sg. zimw; Vrgada metla, A  sg. metlu, 
sramota, A  sg. sramotu, greda, A sg. gredu:, Hvar ce/a, A sg. čelu, voda, A  sg. 
vdirf«, .ynda, A sg. .sridn.
4.2.3.4. Feminine ¿-stems
Generally speaking, feminine ¿-stems have a stress on the grammatical ending 
in the I and L sg. (in some dialects only in the L sg.) and in the oblique cases of 
the plural. However, the plural cases are only rarely attested in the literature, so 
it is not always possible to determine whether or not this accentual alternation 
exists in a given dialect.
(15) Novi Vrgada
sg. pi. sg- pi.
NA kost kosti NA kost NA kosti
G kosti kostih/kostih G kosti G kosti
D kosti koštan D kosti DIL kostin
I kostim kost cimi I košeon/kosti
L kosti koštah (or=G) L kosti
From the available data it appears that the restriction of the alternation in the 
singular to the L case is most common in the southern part of the cakavian dialect 
area. In some dialects these nouns have the same endings as the a-stems in all 
cases other than the NA sg. and consequently follow the same accentual pattern 
as the latter group (with a stress on the ending in the G sg. and presumably the D 
sg. as well); e.g. Orlec peć, G sg. peči, I sg. peču, L sg. peče, N pi. peći, G pi. 
peć/peći, I pi. pećami, L pi. pećđh; Orbanici holjef, G sg. holjevT, I sg. holjevudn, 
L sg. holjeve, NA pi. holjevi, G pi. holjief, I pi. holjevami, L pi. holjevah.
Additional examples:
Novi sol, I sg. solun, L sg. soli, mladost, I sg. mladostun/mlddosti, L sg. mla­
dosti/ mladosti, laz, L sg. IdzT, N pi. lazi, G pi. laz/lazih /laz-ih/; Senj bolest, I sg 
bolešćon, L sg. bolesti, NApl. bolesti, G pi. bolesti, D pi. bolestin, IL pi. bolestin, 
mast, I sg. mcišćčn, L sg. masti, NA pi. masti, G pi. masti /mast-i/, DIL pi. mcistin 
/mast-in/; Pag noć, L sg. noći, I sg. polnocdn; Vrgada peć, I sg. pećon, L sg. peči, 
jesen, L sg. jeseni/jeseni; Hvar moć, I sg. mdćon, L sg. moči, NA pi. moći, G pi. 
mocih, DIL mocima(n), cost, I sg. čosćon, L sg. cos ft, NApl. čosti, G pi. čostih 
/ cdstih, DIL pi. costima(n)/c6stima(n), pest, L sg. pesti, DIL pi. pestima(n)/pes- 
tima(n).
4.2.3.5. The accentuation of stems with a “nepostojani a” in the final syllable
Stems with a reflex of a historical jer vowel (or a secondary inserted vowel) 
which appears in the G pi. with a zero ending often exhibit variation in the accen­
tuation of this form. Nouns belonging to Type A which normally carry the accent 
on the penultimate stem syllable may shift the stress to the final syllable in the G 
pi; e.g. Novi starac, G pi. starac/starac\ la đv a, G pi. lad civ; Senj čaval, G pi. 
čaval, opanak, G pi. opanak; bačva, G pi. bačdv, rešetka, G pi. resetdk; Vrgada 
crikva, G pi. crikPav/crikPav. The alternation in these forms is probably due to 
analogy with the accentuation of Type B and C stems; e.g. Novi lakat, G pi. lakat, 
kotal (G sg. kotla), G pi. kotal/kdtdl. Type B and C stems also exhibit variants 
with the stress on the initial rather than the final syllable in the G pi.; e.g.Vrgada 
sestra, G pi. sest° ar/sestP dr, zemlja, G pi. z.em°dlj (cf. Novi z.emdlj)\ Hvar sestor 
/sestor, Brač metla, G pi. metal (cf. Vrgada met°dl).
5 . C o n c l u s io n
The outline of the accentual alternations of the noun given above provides 
only the main features of the accentuation of these forms in the čakavian dialect 
area. Certain minor details have been omitted, and individual dialects may 
diverge from these patterns as a result of phonological changes or analogical lev­
elings that took place in their historical development. However, it is hoped that 
this illustration of the approach to accentual analysis advocated in this article will 
provide a useful framework for future studies. Instead of positing a multitude of 
accentual types based on surface accentual features, it has been shown that it is 
possible to simplify the accentual classification by organizing accentual data on 
the basis of underlying representations and by distinguishing between phonolog- 
ically conditioned and morphologically conditioned alternations. This approach 
allows us to recognize the underlying similarities between forms such as čas: G 
sg. časa, dim: G dima, starac: G sg. starca (all Type A, with a consistent accent 
on the stem) or brod, L sg. brodu, G pi. brodXlv, grad, L sg. gradu, G pi. gradTh 
(both Type C, with a stress that alternates between the initial syllable and the 
grammatical ending, although in the latter this is obscured by the operation of the 
phonological rule given in (10) above). This analysis allows for a simple, logical 
and consistent approach to the accentuation of all čakavian dialects and provides 
a better understanding of their synchronic accentual systems. At the same time, 
it facilitates the comparison of čakavian accentuation with that of other Slavic 
languages and dialects for the study of proto-Slavic accentuation.
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Analiza akcenatskih obrazaca čakavskih dijalekata
Sažetak
Odavno je priznata važnost čakavskoga za proučavanje slavenske akcentuaci- 
je i rekonstrukciju praslavenskoga akcenatskog sustava. Nažalost, naše je pozna­
vanje akcenatskih promjena koje se događaju u čakavskome narječju ograničeno 
zbog nedostatka relevantnih podataka za mnoge pojedine čakavske dijalekte. Čak 
i u sveobuhvatnim dijalektološkim raspravama koje donose podroban fonološki i 
morfološki opis, akcenatski podatci uglavnom nisu sustavno i uporabljivo orga­
nizirani što nerijetko rezultira znatnim prazninama u opisu akcenatskih pojava.
Iako neki od dostupnih đijalekatnih opisa nastoje podatke organizirati prema 
različitim akcenatskim tipovima, principi uporabljenih raščlambi nisu u cjelosti
prikladni. Zajednička je odlika s vih dosadašnjih pristupa da se temelje isključivo 
na površinskim akcenatskim odnosima među različitim oblicima, te da ne raz­
likuju fonološki i morfološki uvjetovane promjene. Slijedom takva pristupa, 
akcenatski tipovi koji su u biti jednaki ponekad se navode kao različiti zbog pred- 
skazivih promjena uvjetovanih djelovanjem regularnih fonoloških pravila. Isto­
dobno, među bitno različitim akcenatskim ponašanjima ponekad se ne pravi 
razlika zbog nedostatka razložnih kriterija za određivanje pojedinih akcenatskih 
kategorija.
U članku se predlaže mogućnost postojanije i logičnije analize čakavskih 
akcenatskih promjena koja bi uzimala u obzir i dubinske fonološke odraze, 
odnosno koja se ne bi oslanjala samo na površinsku akcentuaciju. Takav nam 
pristup omogućuje razlikovanje tri temeljne skupine osnova koje su obilježene 
osobitim tipovima akcenatskoga ponašanja.
Tip A: Likovi koji pripadaju toj grupi imaju nepomičan naglasak koji se može 
nalaziti na bilo kojem slogu osnove. U tom su tipu akcenatske promjene rijetke i 
ograničena dosega.
Tip B: Likove iz te skupine obilježava naglasak na gramatičkim nastavcima.
Tip C: Toj skupini pripadaju nenaglasne osnove.
Ta se tri naglasna tipa mogu uporabiti za kategorizaciju akcenatskih promje­
na koje se događaju kod svih sklanjanih likova. Taj je sustav u ovome radu 
predočen kratkim pregledom akcenatskim promjena imenica u čakavskim 
dijalektima. Ako se izdvoje fonološki predvidive promjene, preostaju sljedeći 
temeljni obrasci:
Tip A: Jedine su naglasne promjene u vokativu jednine i množine kod 
nekolicine leksičkih jedinica te u genitivu množine kod dvije fonološki određene 
podgrupe imenica koje pripadaju tomu tipu.
Tip B: Sve imenice ove skupine povlače naglasak na početni slog u vokativu 
jednine, a ponekad i u vokativu množine. Imenice muškoga i srednjeg roda mogu 
povlačiti naglasak na finalni slog osnove u nekim ili svim množinskim padežima.
Tip C: Kako toj skupini načelno pripadaju nenaglašene osnove, naglasak pada 
na gramatički nastavak ako je nastavak sam naglašen. Inače, ti likovi dobivaju 
naglasak na početnome slogu kao rezultat automatskog pravila o oznaci akcenta. 
Taj se inicijalni naglasak može realizirati na proklitici koja prethodi ili na 
početnom slogu osnove imenice. Kod imenica koje pripadaju tipu C različiti nas­
tavci imaju naglasak na svakom od različitih deklinacijskih tipova: imenice 
muškog i srednjeg roda, te a-osnove i /-osnove ženskoga roda.
U radu se pokazuje da je moguće stvoriti jednostavniju i sustavniju raščlambu 
naglasnih promjena u čakavskome usredotočujući se na temeljne sličnosti i raz­
like koje se nalaze u pozadini nebrojenih površinskih naglasnih obrazaca. Takav 
tip raščlambe osigurava bolje poznavanje sinkronijskoga sustava čakavske akcen- 
tuacije te istodobno omogućuje usporedbu čakavske akcentuacije s akcenatskim 
sustavima ostalih slavenskih jezika i dijalekata.
